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Agreement
THE RECIPROCAL PROMOTION AND
PROTECTION OF INVESTMENTS
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE STATE OF QATAR
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF RWANDA

Tne Government of the State of Qatar and the Government of the Republic of
RWANDA hereinafter referred to as the ‘Contracting Parties”™
Desinng to intensify economic cooperation to the mutual benefit of both States,

Intending to create and maintain favorable conditions for investments by investors of
one Contracting Party in the terntory of the other Contracting Party,

gnizing the need to promote, increase and profect these investments with the
ies,

=

Reco
i foster the economic prosperity of both Contracting Part
pvd ¥
Glive

aim 10
Agresing that fair and equitable treatment of invesiments is desirable in order ic
sreate and maintain a conducive framework for investments and maximum sffe
Jhiization of econsmic resources

Recogrizing the important contribution investmant can make to the sustainable
ssveiopment of the Contracting Parties. including the development of their
ve productive capacity. economic growth and the transfer of technology:

rEspect
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s understood that this agresement applies o only post sstablishment o
irvestrnents which are adrmitted in accordance with the faws and reguiations of the

nost Siste

ARTICLE 14
Definitions

“or the purposes of this Agreement and unless the context otherwise requires
the following words and terms shall have the corresponding meanings:

“Host State” means the Party where the investment is iocated

2 ‘Home State” means a Party from which a natural or juridical person making
the investment in the Host State originates.

3 dnvestor” refers to any natural or juridical person of one Contracting Party:

a) ‘natural persons’. refers with regard to either Contracting Party to any natural

person. who is a national or a permanent resident of the Parties tc this
Agreerment in accordance with its applicable law

(¥ “junidical person”, refers with regard to either Contracting Party, to any juridica!
person including enterprises. companies, corporations, firms or business
associations constituted or organized under the applicable law of that
Gontracting Party and having its seat in the territory of that same Contracting
Party. whether or not for profit, and whether privately or government owned o7
controlied and conduct substantial business activities in that contracting party,

o in addition.  Juridical persons inciude governments, official agencies
authorities, soversign funds, trusts. and organizations established or
organized in accordance with the respective state legislation of the
Contracting Parties or of a third party in which the investor referred to above
exersise effective control.

4 Investment” means any kingd of asset which is owned directly or indirectly ang
is invested by an investor of one Contracting Party in the territory of the other
Contracting Party in accordance with the laws and reguilations of the latter
Contracting Party, and in particular. though not exclusively, shall include:

A movable and immovable property and any other property rights, such as
servitudes. guaramees. mortgages, lisns, pledges and similar rights:

14
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d) ntellectual and industrial property rights, such as, copyrights, trademarks,
patents. technical processes, know-how and goodwill;

e) concaessions or any rights of sconomic nature granted by law, agreement, or
contracts, such as Ihe licenses Io cuﬂ’t vaie, cmcewzor)s tu perform activities including

o}

For greater certainty, Investment does not include debt security issued by :
governmeni or loans to a government.

n

‘Measure” means any form of legally binding government act dirsctly or
ndirectly affecting an investor or its mvec[merzr and includes any law, regulation
procedure, requirement, final judicial decision, or binding executive decision.

8. "Portfolic investment” means investment that constitutes less than 10 percent
of the shares of the company of otherwise does not give the portfolio investor the
possibility 10 exercise effective managemenit or influences on the mana gement of the

investment.

7. ‘Returns” means output from an investment and money yielded by an
investment and includes, in particular although not exclusively, profits, dividends.
mterest, capital gains, royaities and fees;

@8]

“freely usable currency” means any freely usable currency which is widely used
© maxe payments for international transactions as classified by the Internationai

Monetary Fund {(IMF).
9 “Territory” means:
a for the State of Qatar: land, inland and territorial waters of the State of Qatar

and their bed and subsoil, and air space above them, and the economic zone and
ontinental shelf, which is exercised by the State of Qatar's sovereign righis and
isdiction, in :auwrdaracc with the provisions of international law and domestic laws

and reguilaticns

B

b}

¢

b) For the Republic of RWANDA: includes all the territory, lakes and any other
area within water bodies and air space over which Rwanda exercises sovereign
authority and jurisdiction in accordance with i international law.

: Any alteration of the form in which assets are invested or reinvested shall no
Tect their qualification as investments provided that such alteration is not in conf:zc.x
with the provisions of this Agreement and the legislation of the Contracting Party in
whose territory the investment is made.
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11 The term "UNCITRAL Arbitration Rules” mean the arbitration rules of the |

ons Commission on the international Trade Law as approved at the time z¢

arbitration is commenced pursuant to the submission of g notice of arbitration urde
¢n Ruies, including any rules or annexes specific 1o Investor-State arbitration

Jc }'\ iu; - :
Scope of the Agreement
This Agreement shall apply to all invesiors and investments made by investors o
either Contracting Party in the territory of the other Contracting Party, accepted as
such in accordance with its laws and regulations, whether made before or after ine

g from
g

n

coming into force of this Agreement, but shall not apply o any dispute arisii
actions that occurred before the entry into force of this Agreement.

ARTICLE 3
Promotion and Protection of Investments

4

Each Contracting Party, as far as possible. shall gncourage and creats

favorable conditions for investors of the other Contractin ng Party o make investmenis
in its “mmury and admit such investmenits in accordance with its laws and regulations
2 When a Contracting Party shall have admitted an investment in its territory. it
snhall grant, in accordance with its laws and regulations, the necessary permits in
connect m 'N“ﬂr‘- such an investment and with the carrying out of licensing agreements
anc contracts for technical, commercial or agministrative assistance.

Investments made by investors of each Contractin P {y shall at all times be
accorded fair and equitable treatment and shall er njoy full protection and security in iﬂc
ritery of the other Contracting Party.

4 For greater certainty “full protection and security refers to the Contracting
Pames’ obligations to act as may be reasonably necessary 70 protect the physical

Cur ity of investors and covered investments that do not create additional obligations
mhe than those it offers to its nationais and other aliens.

f"-Jef?ﬂIT\er Contracting Party shall in anv way impair by unreascnable or
a{or\/ measiires the operauon management. maintenance, use. enjoyment
al of investments in ils territory by investors of the o ther Cont racng Party.
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The Con‘*racﬁng Parties shall undertake to implement investment promotion
neasures including, though not exclu 1\/9]\/
the exchange of information related to their respective investment Jaws:
- the reciprocal sending of economic promotion missions:
the facilitation of business contacts bstwesn the investors for the two
Contracting Parties

ARTICLE 4
Treatment of Investment

’I”acr. uor)irad ing Party shall, in its territory, accord to investments and returns

of investors of the other Contracting Party treatment which is fair mrl cciuwhl and no

iess favo b?In than that which it accords to invesiments and returns of its own

inves mra in fike circumstances, or fo investments and returns of nvetiors of any Third
r&

In like circumstances, whichever is more favorable to the investor.

Part
Z National Treatment: Each Contracting Party shall, in its territory, accord 1o
mvestors N the other Contracting Party, as regards management, maintenance, J‘Sa
OJSQOQ:}J of their investmenits, treatrnent which is fair and equitable and
rable than that which it accords 1o its own investors in like circumstarnc ces.

3 Mos‘? Favored Nation: Each Contracting Part ty shall, in its territory, accord to
nvestors of the other Contracting Party treatment which is fair and equitable and no
iess favorab Ne than that which it accords to investors of any Third Party, in like

circumstance

reguires overal

4 fmr greater cerlainty, re fe‘ren"es to “like circumstances”
of an investment.

examination on a case-by-case basis of the c;rcurrzsia:ﬂccs {

5 T’he provisions of paragraphs 1,2, and 3 of this Article shall not be consirue
oblige one Contracting Party'xo extend to the investors of the other C on'{rapfv, g
a.ﬂ@ their investment the benefit of any treatment, preference or privilege

ting from:

a) its membership of, or association with, any existing or future customs unio
common market or monetary union, or

b) any international agreement or arran gement *c'Ja'ti.mg wholly or mainiy ic
laxation or any domestic legislation rel lating w:ho}!\, or mainly to taxation.
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ARTICLE 5
RIGHTS TO REGULATE

Niothing in this agreement shall affect the right of the Contracting Parties to regulate
vithin their territories through non-discriminza iory measures necessan hiev
e u,mmaw policy objectives, such as the protection of public health, public safety, anc

b~

the environment

ARTICLE 5
Expropriation and Compensation

Neither of the Contracting Parties shall take measures of expropriation
nationalization or any other measures having the same effect against investments
belonging to investors of the other Contracting Party {hereinafter: referred to as
‘expropriation”) unless the ‘measures are taken in the public interest, on a non

discriminatory basis and under due process of law an : upon the payment of effec

fair and adequate compensation. Such compensation shall amount to the market \
of the expropriated investment immedis ately before the expropriation or the émOe
expropriation became public knowledge, whichever is the ez arlier (hereinafter: r

10 as: "valuation date”).

Z able
and transferable a freely usable currency at the market rate of exchang ge prevailing
for that currency. The compensation shall include alsc the interest calculated at the

revailing market rate of the Host State from the ¢ late of expropriation until the date of

~ A~ g~
dCilial Bayment.

‘C‘”mber“ﬂiior shall be paid without g delay. and shall be effectively realiza

3 Where a Contracting Party expropriates the assets of 2 comp pany which is
noorporated or constituted under the law in force in any part of its own territory, and
in Nﬂ'() 1 investors of the other Contracting Party own shares, it shall ensure that th
provisions of this article are applied so as o guarantee adequate and effectiy
compensation in respem of their investment to such investors of the other Contracting
~arty wno are owners of those shares.

o
=)
e
-
q

& This article does not apply tc the issuance of compul sory licenses granted in
reiation 1o intellectual ,,rf‘oer‘fy rights, 1o the extent that such issuance, revocation
limitati

glion or creation is consistent with applicable international agreemenis on
teilectual p?‘opeﬂjy,
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ARTICLE 7
Compensation for Losses

. Investors of either Contracting Party whe suffer losses of their investm
ine territory of the other Cumrdcung Pr;m/ c‘u:: to warorto Iher armed conflict,
of national emergency, revolution, insurrestion or riot shall be accorded with r
io restitution, indemni fication, wmpensanormro her settlement. a ireatment wmbw S

no less favorable than that accorded 1o its own investors or to investors of any tni
siale whichever is more favorable to the investor.

2 Resulting payments shall be transferable without delay in a freely usable
currency at the market rate of exchange

ARTICLE 38
Transfer

1. Each Contracting Party shall g guarantee the free movement of output from 21
\'“vemmeml made by an investor of the other Cont racting Party in its territory and
guaraniee all funds of an investor of the other C .ontracting Party related to an

fve&;{m’*m mn i i territory to be freely transferrad without delay. Such funds would
it not limited to:

in¢ciude bu

&) Capitai and additional capital amounts used to maintain and increase
investment;

D returns;

repayments of any ioan including interest thereon. relating to the investment:
d) proceeds from sales of their shares:

e) proceeds received by investors in case of sale or partial sale or liguidaticon:

) the earnings of natural persons cf ona L.orﬁm’“f'nc Party or other personnei

from abroad who work in connection with an investment in the territory of the octher

Contracti ing Party;

H

) payments arising from settlement of an | investment dispute;

<
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n; compensation pursuant to Articles (5) and {8) of this agreement
profits and return of nationai airiin
2. Transfers under the present Agreement shall be made without delay in any

“eew usmie currency at the market rate of exchange applicable on the date

2 The A Firma P . p o il z § f
I'ne Contracting Parties shall undertake to accord io transfer referred 1o i
paragraphs 1 and 2 of this Article, a treatment no less favorable than that accorded o

transters originating from investments made by any third state.

B ARTICLE 9
RESTRICTIONS TO SAFEGUARD THE BALANCE OF PAYMENTS

In the event of serious balance of payments and external financial diffic
a Contracting Party may adopt or maintain restrictions on transfers ?'etcu'te-c
investments

z The restrictions referred to in paragraph 1 shall:

be consistent with the Articles of Agreement of the International Monatan,

c aveid unnecessary damage to the commercial, economic and financisl
interests of the other Contracti ing Party:

(c) not exceed those necessary to deal with the circumstances described in
paragraph 1

{d) be Lerﬁoorarj and be phased out progressively as the situation specified
paragraph 1 improves: and

(e} orn ; i i 4} f i
;‘\,,; be applied on a national ‘(reaftmen't basis and that the investor of the otrer
1 AV " ’ ‘
ntracting Party is treated no less favora bly than an investor of any third State
;, A-r'v restrictions adopted or maintained under paragraph 1 any changes
nerein, shall be promptly notified to the other C -ontracting Party. )
£ The Contracting Party adopting any restrictions under paragraph 1 shail

comf’*?n” consultations with the other Contr acting Party in order to review the
ctions adopted by it. |

20
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ARTICLE 10
Subrogation

Where one Contracting Party or its designated agency has guaranteed an
non-commercial risks in respect of an investment by any of it
rritory of the other ucmracmo Party and has made qﬁ\lmcﬂf tc such
spect of their clairns under this Agreement, the other contracting Party

irst Contr mg Party or its designated a ge is entitied Dy virtue of

<r o ~'£—;

exercise t rights and assert the claims of those wwest@m. The
SuUpro ihis or claims shall not exceed the or g nal rights or claims of such
Invesior

Z in case of subrogation as defined in paragraph 1 of this Article, the investor
shall not be entitled to require a claim, unless he is authorized to do sc by the
Contracting Party or its designated agency.

')

3 vy dispute between a Contracting Party and the insurer of an mwsﬁmm* """f'
the ot ‘re Contracting Party shall be settied in accordance with the provisions of Artic
1ot this Agreement.

ARTICLE 11
Denial of Benefits

oliowing notification, a Contracting Party may deny the benefits of this Agreement to:

an investor of the other Contracting Party that is a juridical person of such
Contract f‘ﬂo Ddri;/a nd to an investment of such investor i M’re;urw al person is owned
or controiled by investors of a third party and the denying Contracting Party does not

maintain d mom»ﬁ‘lc relations with the third party;

Z an investor of the other Contracting Party that is a juridical person of such other
Contracting Party and to investments of that investor, if an investor of a non -
”"‘mircgl ing Party owns or controls the juridical person cm“ the juridical person has no

substantive business operations in the territory of the other Contracting Party.

21
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ARTICLE 12
Settlement of Disputes between a Contracting Party and an investor of the
Other Contracting Party

from an »wves‘imam between one Comracﬁr»g Pa r‘f
Coniracting Party shall be settled amicably.

2 if Qum disputes cannot be settled according to the provisions of paragraph (1)

of this Article within three months from the date of request in writing for settlement, the

nvestor concerned may submit at his preference the dispute settlement to:

a) the competent court of the host Contracting Party for decision; or

b) the International Center for the Settlement of Invastment disputes (ICSID)
tween

established under the Convention on the settlement of Investment dispuies Oe
‘"Laes and Nationals of other States of M‘N’ >h 18, 1965 done in Washington, D.C.,
this Con

vention is applicable 1o the Contracting Parties; or

C an Ad Hoc Arbitral Tribunal
3. The Ad Hoc Arbitral Tribunal specified under paragraph (2) {c) shall be
established as follows:

) ach Cur’tracmg Party to the dispute shall appoint cne arbitrator within two
m”ﬁm . and the two arbitrators thus appointed, shall select by mutual agreement a
tnird arbitra tor within one month. The selected arbitrator must be a citizen of a thirg
country, and who shail act as the Chairman of the Tribunal. All the arbhramrs must be
appointed within two months from the date of notification by one Contracting Party ic

ine other Contracting Party of its intention to submit the dispute to arbitration.

B

(\

b) T the periods specified in paragraph (3) (a) herein above have not been
resmecie”’:’. either Party, in the absence of any of c’zhwr agreement, shall invite the
i seneral, or Vice-Secretary General of the Permanent Court of Arbitration at
The H'avw to make the necessary appointmenits.

D(D

the Ad Hoc Arbitral Tribunal shall reach its decisions by a majority of vote
iese decisions shall be final and legally binding upon the parties and shail be
forced. The decisions shall be taken in conformity with the following crder: first, the
isicns of this Acreemern and second the principles of international law. Uniess
rwise decided by the Tribunal, in accordance with special circumstances. tach
tv to the dispute shall bear the cost of its member in the Tribunal and the cost of its
Dresmrdnon in the arbitral proceeding. the cost of the Chairman of the Tribunal and
re: mmnmq cost shall be borne in equal parts by the Contracting Parties to the
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d) the Tribunal shall interpret its award and qwe reasons and bases of its decision
less otherwise agreed by .‘he Parties, the venue of

(V)
at the request m’ ﬂ?her Party. Un
rbi 18 at the seat of the Permanent (’“of irt of A rmtrrmon at The Hague {The

Subject to the above, the Tribunal shall follow tm Arbitration rules of the United
Nations Commission for International Trade Law (UNCITRAL), 1978.

4 A Contracting Party shall not assert as vafid de fe se, counterclaim, or right of
set-off the fact that the investor has received, or will receive indemnification or other
compensation pursuant to an insurance or guarantee ommm in respect of all or part
of the compensation sought in a dispute initiated pursuant to this agreement.
ARTICLE 13
Settiement of Disputes between the Contracting Parties
The two Contracting Parties ? all strive in good faith and mutual cooperation o
reach fa; and guick seftlement of any dispute arising between them concerning

d
interpretation or application of this Aqreem—m In this connection the two uontmmfﬂ’j
riies he rz:w agree 1o enter intc consultations and c‘ rect objective negotiations i
P%C" such settlement. If the "llsagreemem'i has not been settled within a perio c! of six
months from Ihe da‘*e on which certain negotiations and consultations were reques&ea
in wwm 3, then, unless the parties agree otherwise it may be submiited at the request!
1 either C ommc ing Party to an Arbitral Tribunal composed of three members.

2. Arbitration proceeding will be considered initiated upon written notice delivered
by one party (herein referred to as requesting party) ic the other party (herein referred
0 as respondent party) through diplomatic channels. Such notice must contain a
statement setting forth the provisions of this agreement alleged to have been
breached. the legal and factual grounds of the claim, a summary of the development
and resuits of the consultations and negotiations, the 1 requ sting party’'s intention 1©
initiate pre J:efed\ gs under this sections and the name of the arbifrator appointed by

-

such reguesting party.
3 Within a period of two months from the date of re Lcl\/l"‘!g the said request eac
L,,,_,mrau‘img Par‘ty shali appoint one arbitrator, and the two arbitrators so appoi meu

g point within a period of three months and with the approval of both Contracting
arves the third arbitrator from a third country as Chairman of the Tribunal.

U L

4. I within the periods specified in paragraph (2) of this Article the ne ,(;::qry
appoiniments have not been made, either Contra cm;g P:ar{y may, in the absence ©
any other agreement, invites the President of the if‘»‘f@rraa'norzm Court of Justice to ma?e

any necessary appointments. If the President is a national of either Contracting Party
rotherwise prevented from discharging the said function, the Vice-President shall b ué

im tad 1o make the necessary jmmmtmems If the Vice-President is a national o

either Contracting Party or if he too is prevented from discharging the said function
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the Member of the Inte ma*ional Court of Justice next in seniority who is not a nationa’
ot either Contracting Party shall be invited to make the necessary appointments.

5 The Arbitral Tribunal shall reach its decisions by a majority of votes. Such

"e sisions shall be final and binding on both Coniracting Parties. Each Ccnww ing
arty shall bear "t cost of its own member of the Tribunal and of its representation in

the arbitral proceedings; the cost of the uhdj'f'!”‘"‘B‘ﬂ and the remaining costs :"”4”

sorng in equal parts by the Contracting Parties. The tribunal shall determine its own

Drocedures

Unless agreed otherwise by the Contracting Parties, the venue of Arbitration

shall be the seat of the Permanent Court of Arbitration at The Hague {The
i \
)

7 All claims shall be submitted and all hearing sess ion shall be completed within
a period of six months from the date the third member is appointed, unless otherwise

;Jeeﬁ The Tribunal shall issue its decision within two months from the date of
subrmitting the final claims or the date of closing the general sessions, whichever is

8

izter.
t shall not be permitt *u to submit a dispute to an Arbitral Tribunal pursuant o
the Dw isions of this Article, if the same dispute was submitted to another Am:f ral
Triounal pursuant to the provisions of Article 8 hereunder and which is still unde
nearing by that Tribunal.

9. The Arbitral Tribunal shall rule on the basis of the provisions of this Agreement

and of the rules and principles of international Law. The ruling of the Tribunal shall be
by 'ﬂd-)eo«x; of votes. Such award shall be final and binding on both Contracting

ARTICLE 14
Entry and Sojourn of Personne!

A Contracting Party shall, subject 1o its laws and regulations relating to the b”t"’j anc
soiourn of non-citizens, permit natural persons of the other Contracting Party and other
dersons appointed or employed by investors of the other Contracti ing Party to enter

and remain in its territory for the purpose of engaging in activities connected with
vesimenis.

24
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ARTICLE 15
More Favorable Provisions

’ If the domestic law of either Contracting Party, or obligations mderém@m%””a‘
aw existing at present or established hereafter between rhe Contracting Parties in
acdition {o this Agreement contains 3 provision, whether general or specific,
investrments by investors of the other Contracting F"arw to a treatment more |
than is provided for by thi s Agreement, such provision shall. to the x‘r@r*{‘rha*
vorable 1o an investor, prevail over this Agreement, in like circumstances.

4
f

"n

2, Wh@«never the treatment accorded by one Contracting Party to the investors of
ne other Contracting Party, according to its laws and regulations or other provisions

iy =

7 specific contract or i nvestment authorization code or agresement, is more hvwsh €
i 5

r1 that provided under this agreement, the most ¢ avorable treatment shall appiy
like circumstances.

ARTICLE 186
Entry into force

This Agreement, or any amendments thereof, shall enter into force on the
receipt of the last written notification from either Contacting Party through th@"‘.

3 notify each other, through diplomatic channel, of the completion of their internz
al brocedures required for the entry into force of this Agreement or its ampncwm“@

)
Q
®

H
=3
o)
-
o
%)
@
=
)
o
o

s Agreement may be amended by written
contrac ting Parties.

ARTICLE 17
Duration and Termination

This Agreement shall remain in force for a pericd of ten {10) vears and s
continue in force thereafter for similar period or D:,rlud:: unless, one {1) year before
expiration of the initial or z any su%equen{ period, either Contracting Party num‘vc
other Contracting Party in writ ing of its intention 1o terminate the Agmeme nt

The notice of termination shall become effective one year gfter as been recaived
er Con t.vg,tmy Party.

I
g e ~ e
DY e ot

Z With respect to investments made },srm to the date Whﬁﬁ ’the notice of
genunciation of this Agreement become effective the provisions of this Agreement
shali continue to be effective for a periog of ten (10) years from the date of
ienunciation of this Agreement.
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“his Agreements has been done and signed in the ¢
‘B on two of the original versions in Arabic and English languages and ail texis
veing ecually authentic. In case of divergence of interpretation, the English text shall

For the Government of
the State of Datar
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undersign
‘sEDRCive Governments have signed this Ac
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duly authorized +they
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For the Government of
the Republic of RWANDA

ity of Doha on November *;
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